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Befestigungsarten BA8.08.12X
Fixing types BA8.08.12

Montageanleitung

Mounting instructions

Notice de montage

Montage-instructie

Istruzioni di montaggio

Instrucciones de montaje

Instrukcja montażu
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BA8.08.12X

Griffe aus Edelstahl
Handles made of stainless steel
Poignées en acier inoxydable
Deurkrukken van roestvrij staal
Maniglie delle porte in acciaio inox
Tiradores de acero inoxidable
Klamki drzwi ze stali nierdzewnej
Dørhåndtag i rustfrit stål

Benötigte Werkzeuge
Tools required
Outillage requis
Benodigd gereedschap
Attrezzi richiesti
Herramientas requeridas
Narzedzi koniecznych
Nødvendigt værktøj
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Größe der Schutzscheiben richtet sich
nach dem Griffdurchmesser.

El tamaño de los discos protectores depende

según el diámetro del mango.

La taille des rondelles de protection dépend 

du diamètre de la poignée.

The size of the protective washers depends 

on the diameter of the handle.

De grootte van de beschermringen hangt af 

van de diameter van het greep.

La dimensione delle rondelle di protezione

dipende dal diametro del maniglione.

Rozmiar podkładek ochronnych zależy od 

średnicy uchwytu.

Størrelsen på beskyttelsesskiverne afhænger 
af håndtagets diameter.
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